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Montieren Sie die
Regalträger und
Schienen in einer
angemessenen Höhe,
um sicherzustellen,
dass die Regale nicht
zu hoch oder zu
niedrig sind und eine
bequeme Nutzung
ermöglichen.

Mount the shelf
supports and rails at
an appropriate height
to ensure that the
shelves are not too
high or too low and
allow for comfortable
use.

Installez les supports
d'étagère et les rails à
une hauteur
appropriée pour
garantir que les
étagères ne sont ni
trop hautes ni trop
basses et permettre
une utilisation
confortable.

Installare le staffe e le
guide dei ripiani ad
un'altezza adeguata
per garantire che i
ripiani non siano
troppo alti o troppo
bassi e consentano
un utilizzo
confortevole.

Installeer de
plankbeugels en rails
op de juiste hoogte
om ervoor te zorgen
dat de planken niet te
hoog of te laag zijn en
comfortabel gebruik
mogelijk maken.

Instale los soportes y
rieles de los estantes
a una altura adecuada
para garantizar que
los estantes no sean
demasiado altos ni
demasiado bajos y
permitan un uso
cómodo.

Nainstalujte držáky
polic a kolejnice ve
vhodné výšce, abyste
zajistili, že police
nebudou příliš vysoké
nebo příliš nízké a
umožní pohodlné
používání.

Postavite nosače
polica i vodilice na
odgovarajuću visinu
kako biste osigurali da
police nisu previsoke
ili preniske i da
omogućuju udobnu
upotrebu.
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kako biste osigurali da
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Szerelje fel a
polctartókat és a
síneket megfelelő
magasságba, hogy a
polcok ne legyenek túl
magasak vagy túl
alacsonyak, és
kényelmes
használatot tesznek
lehetővé.

Benutzer sollten
regelmäßig die
Montage der
Regalträger und
Schienen überprüfen,
um sicherzustellen,
dass sie fest und
sicher befestigt sind
und keine Anzeichen
von Schwäche oder
Beschädigung zeigen.

Users should regularly
check the assembly of
the shelf supports and
rails to ensure that
they are firmly and
securely attached and
show no signs of
weakness or damage.

Les utilisateurs
doivent vérifier
régulièrement
l'assemblage des
supports d'étagère et
des rails pour
s'assurer qu'ils sont
fermement et
solidement fixés et
qu'ils ne présentent
aucun signe de
faiblesse ou de
dommage.

Gli utenti devono
controllare
regolarmente
l'assemblaggio delle
staffe e dei binari
dello scaffale per
assicurarsi che siano
fissati saldamente e in
modo sicuro e che
non mostrino segni di
debolezza o danni.

Gebruikers moeten
regelmatig de
montage van de
plankbeugels en rails
controleren om er
zeker van te zijn dat
ze stevig en veilig zijn
bevestigd en geen
tekenen van zwakte of
schade vertonen.

Los usuarios deben
verificar
periódicamente el
ensamblaje de los
soportes y rieles de
los estantes para
asegurarse de que
estén sujetos de
manera firme y
segura y que no
muestren signos de
debilidad o daño.

Uživatelé by měli
pravidelně kontrolovat
montáž držáků polic a
kolejniček, aby se
ujistili, že jsou pevně
a bezpečně
připevněny a
nevykazují známky
oslabení nebo
poškození.

Korisnici bi trebali
redovito provjeravati
sklop nosača polica i
vodilica kako bi bili
sigurni da su čvrsto i
sigurno pričvršćeni i
da ne pokazuju
znakove slabosti ili
oštećenja.
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sklop nosača polica i
vodilica kako bi bili
sigurni da su čvrsto i
sigurno pričvršćeni i
da ne pokazuju
znakove slabosti ili
oštećenja.

A felhasználóknak
rendszeresen
ellenőrizniük kell a
polctámaszok és
sínek
összeszerelését, hogy
megbizonyosodjanak
arról, hogy azok
szilárdan és
biztonságosan
rögzítve vannak, és
nem mutatják-e
gyengeség vagy
sérülés jelét.
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